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Drill a through hole with Ø24mm aligned with 
the face measurement, using the drill bit 
indicated on the lock.

Mark on the door the 38mm distance where 
the holes for securing the privacy assembly 
will be drilled.

Drill two through holes with Ø7.5mm at the 
marks made in step 2.

Instal. Vídeo

*- The set shown in the image is from the left, the right 
one is symetrically opposite.

NOTE: Please give this installation instruction to the 
future owner

1 - *Exterior assembly: 
Emergency system handle with rosette
2 - M4 screw with cut zones
3 - Metal adapter
4 - Adapter base
5 - *Interior assembly:
Privacy system handle with rosette
6 - M6 fixing pin
7 - Hex key

Door thickness: 
38/45 mm

Drilling the door:

Step 1

Step 2

Step 3

Executar um furo passante com Ø24mm no 
alinhamento da medida testa
à broca indicado na fechadura.

Marcar na porta a distância 38mm onde 
irá executar os furos para a fixação do 
conjunto de privacidade.

Executar dois furos passantes com Ø7.5mm 
nas marcas executadas no passo 2

* - O conjunto apresentado na imagem é esquerdo, o 
direito é simetricamente oposto.

NOTA: Sr. instalador, por favor entregue esta 
instrução de instalação ao futuro proprietário

1 - Conjunto exterior * : 
Puxador sistema de emergência com roseta
2 - Parafuso M4 com zonas de corte
3 - Adaptador metálico
4 - Base do adaptador
5 - Conjunto interior * :
Puxador sistema de privacidade com roseta
6 - Perno fixação M6
7 - Chave sextavada

Espessura de porta: 
38/45 mm

Furação na porta |

Passo 1

Passo 2

Passo 3

Vídeo de Instalação
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ESPESSUR AS DE PORTA:  38/45mm

                         
 1 - Co njunt o ext erior * :
    Puxador sist ema d e emerg ência c om roseta
 
2 -  Parafus o M4 com zonas de corte
 
3 -  Adaptad or metálic o 
 
4 -  Base do adapta dor
 
5 -  Co njunt o interior  * :
     Pu xador sistem a de privacid ade com ros eta
 
6 -  Perno f ixação M6
 
7 -  Ch ave se xtav ada

* - O con junto apr esenta do n a imag em é esqu erdo, o dir eito é simetr ica me nte oposto.

NOTA: Sr. insta lador, po r favor entreg ue esta instrução de in stalação ao  futuro p roprietário.

 Com ponentes:

Furação  na po rta: Pa sso  1

Executar um fu ro pas sante com Ø24mm no al inhamento da medida testa
à br oca indi cado na fechadur a.

Pa sso  2

Marcar na porta a distânc ia 38mm onde irá executar os furos para
a fi xação do conjunto de priva cidade.

Executar doi s furos pas santes com Ø7.5mm na s marcas e xecutadas
no pas so 2

Pa sso  3
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1 - Conjunto exterior *: puxador c/ sistema emergência + roseta
2 - Roseta interior
3 - Parafuso c/ zonas de corte M4x50mm (x2)
4 - Anilha anti-fricção
5 - Conjunto interior *: puxador c/ sistema de privacidade
6 - Perno fixação M6
7 - Chave sextavada
8 - Casquilho guia montagem
* - O conjunto apresentado na imagem é esquerdo, o direito é simetricamente oposto.

1- Outer set*: handle with emergency system + rose
2- Interior rose
3- Screw with cutting zones M4X50mm (x2)
4 - Anti-friction washer
5- Interior set*: handle with privacy system
6- M6 set screw
7- Hexagon socket key
8- Assembly guide bush
*- The set shown in the image is from the left, the right one is symetrically opposite

NOTA: Sr. instalador, por favor entregue esta instrução de instalação ao futuro proprietário

NOTE: Please give this installation instruction to the future owner

REF. 4084 

Espessuras de porta / Door thickness: 38/45 mm
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Furação na porta / Drilling the door:

Passo / Step 1

Passo / Step 2

Passo / Step 3

Executar um furo passante com Ø22mm
no alinhamento da medida testa à broca
indicado na fechadura.

Drill a hole through with Ø22mm
in alignment with the fore-end diameter
of the drill indicated on the lock.

Marcar na porta a distância 38 mm onde
irá executar os furus para a fixação do
conjunto de privacidade.

Mark the distance 38 mm on the door
where you will drill the holes for fixing
the privacy set.

Executar dois furos passantes com Ø8 mm
nas marcas executadas no passo 2.

Drill two through holes of Ø8 mm each
on the marks made in step 2.
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NOTA:
Antes de fixar o conjunto,
rode a guia da quadra até
quebrar e retire-a da instalação.

Instalação na porta: Passo 1

Insira no lado exterior da porta, a base do adaptador 
e o adaptador metálico.

Passo 3

Passo 2

Insira no lado interior da porta, o conjunto do puxador
sistema de privacidade com roseta.

Fixar o conjunto com os parafusos M4

Nota:
Cortar os parafusos nas zonas para o
efeito, consoante a espessura da porta.

Passo 4

Insira o conjunto do puxador sistema de emergência até
sentir o click da fixação da roseta no adaptador.

Passo 5

Finalizar a instalação, fixando o conjunto do puxador
sistema de emergência com o perno M6

Botão de emergência
no puxador exterior.

Acionar o botão no
sentido da seta para
destravar o sistema.

Botão de privacidade
no puxador interior.

Privado

Livre

NOTA:
Antes de fixar o conjunto,
rode a guia da quadra até
quebrar e retire-a da instalação.

Instalação na porta: Passo 1

Insira no lado exterior da porta, a base do adaptador 
e o adaptador metálico.

Passo 3

Passo 2

Insira no lado interior da porta, o conjunto do puxador
sistema de privacidade com roseta.

Fixar o conjunto com os parafusos M4

Nota:
Cortar os parafusos nas zonas para o
efeito, consoante a espessura da porta.

Passo 4

Insira o conjunto do puxador sistema de emergência até
sentir o click da fixação da roseta no adaptador.

Passo 5

Finalizar a instalação, fixando o conjunto do puxador
sistema de emergência com o perno M6

Botão de emergência
no puxador exterior.

Acionar o botão no
sentido da seta para
destravar o sistema.

Botão de privacidade
no puxador interior.

Privado

Livre

NOTA:
Antes de fixar o conjunto,
rode a guia da quadra até
quebrar e retire-a da instalação.

Instalação na porta: Passo 1

Insira no lado exterior da porta, a base do adaptador 
e o adaptador metálico.

Passo 3

Passo 2

Insira no lado interior da porta, o conjunto do puxador
sistema de privacidade com roseta.

Fixar o conjunto com os parafusos M4

Nota:
Cortar os parafusos nas zonas para o
efeito, consoante a espessura da porta.

Passo 4

Insira o conjunto do puxador sistema de emergência até
sentir o click da fixação da roseta no adaptador.

Passo 5

Finalizar a instalação, fixando o conjunto do puxador
sistema de emergência com o perno M6

Botão de emergência
no puxador exterior.

Acionar o botão no
sentido da seta para
destravar o sistema.

Botão de privacidade
no puxador interior.

Privado

Livre

Fixing to the door:Instalação na porta | 

Emergency button on the exterior handle.
Botão de emergência no puxador exterior.

Vacant

Private
Privado

Livre

NOTA:
Antes de fixar o conjunto,
rode a guia da quadra até
quebrar e retire-a da instalação.

Instalação na porta: Passo 1

Insira no lado exterior da porta, a base do adaptador 
e o adaptador metálico.

Passo 3

Passo 2

Insira no lado interior da porta, o conjunto do puxador
sistema de privacidade com roseta.

Fixar o conjunto com os parafusos M4

Nota:
Cortar os parafusos nas zonas para o
efeito, consoante a espessura da porta.

Passo 4

Insira o conjunto do puxador sistema de emergência até
sentir o click da fixação da roseta no adaptador.

Passo 5

Finalizar a instalação, fixando o conjunto do puxador
sistema de emergência com o perno M6

Botão de emergência
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Acionar o botão no
sentido da seta para
destravar o sistema.

Botão de privacidade
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Privado
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NOTA:
Antes de fixar o conjunto,
rode a guia da quadra até
quebrar e retire-a da instalação.

Instalação na porta: Passo 1

Insira no lado exterior da porta, a base do adaptador 
e o adaptador metálico.

Passo 3

Passo 2

Insira no lado interior da porta, o conjunto do puxador
sistema de privacidade com roseta.

Fixar o conjunto com os parafusos M4

Nota:
Cortar os parafusos nas zonas para o
efeito, consoante a espessura da porta.

Passo 4

Insira o conjunto do puxador sistema de emergência até
sentir o click da fixação da roseta no adaptador.

Passo 5

Finalizar a instalação, fixando o conjunto do puxador
sistema de emergência com o perno M6

Botão de emergência
no puxador exterior.

Acionar o botão no
sentido da seta para
destravar o sistema.

Botão de privacidade
no puxador interior.

Privado

Livre

Press the button in the direction of 
the arrow to unlock the system.

Privacy button on the 
interior handle.

Acionar o botão no sentido da seta 
para destravar o sistema.

Botão de privacidade
no puxador interior.

Insert the privacy system handle assembly with rosette on 
the inside of the door.

Inserir no lado interior da porta, o conjunto do puxador 
sistema de privacidade com roseta.

Step 2

Passo 2

Insert the base of the adapter and the metal adapter on the 
outside of the door.

Inserir no lado exterior da porta, a base do adaptador e o 
adaptador metálico.

Step 1

Passo 1

Insert the emergency system handle assembly until you hear 
the click of the rosette locking into the adapter.

NOTE: 
Before securing the assembly, rotate the strike guide until it breaks and remove it from the installation.

Inserir o conjunto do puxador sistema de emergência até 
sentir o click da fixação da roseta no adaptador.

NOTA: 
Antes de fixar o conjunto, rode a guia da quadra até quebrar e retire-a da instalação.

NOTA:
Antes de fixar o conjunto,
rode a guia da quadra até
quebrar e retire-a da instalação.

Instalação na porta: Passo 1

Insira no lado exterior da porta, a base do adaptador 
e o adaptador metálico.

Passo 3

Passo 2

Insira no lado interior da porta, o conjunto do puxador
sistema de privacidade com roseta.

Fixar o conjunto com os parafusos M4

Nota:
Cortar os parafusos nas zonas para o
efeito, consoante a espessura da porta.

Passo 4

Insira o conjunto do puxador sistema de emergência até
sentir o click da fixação da roseta no adaptador.

Passo 5

Finalizar a instalação, fixando o conjunto do puxador
sistema de emergência com o perno M6

Botão de emergência
no puxador exterior.

Acionar o botão no
sentido da seta para
destravar o sistema.

Botão de privacidade
no puxador interior.

Privado

Livre

Step 4

Passo 4

NOTE: Cut the screws in the designated areas according to the door thickness.

Secure the assembly with the M4 screws.

NOTA: 
Cortar os parafusos nas zonas para o efeito, consoante a espessura da porta.

Fixar o conjunto com os parafusos M4

Step 3
Passo 3

Complete the installation by securing the emergency 
system handle assembly with the M6 pin.

Finalizar a instalação, fixando o conjunto do puxador 
sistema de emergência com o perno M6

NOTA:
Antes de fixar o conjunto,
rode a guia da quadra até
quebrar e retire-a da instalação.

Instalação na porta: Passo 1

Insira no lado exterior da porta, a base do adaptador 
e o adaptador metálico.

Passo 3

Passo 2

Insira no lado interior da porta, o conjunto do puxador
sistema de privacidade com roseta.

Fixar o conjunto com os parafusos M4

Nota:
Cortar os parafusos nas zonas para o
efeito, consoante a espessura da porta.

Passo 4

Insira o conjunto do puxador sistema de emergência até
sentir o click da fixação da roseta no adaptador.

Passo 5

Finalizar a instalação, fixando o conjunto do puxador
sistema de emergência com o perno M6

Botão de emergência
no puxador exterior.

Acionar o botão no
sentido da seta para
destravar o sistema.

Botão de privacidade
no puxador interior.

Privado

Livre

Step 5

Passo 5
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